®

DRIVE TECHNOLOGIES PLIPLB 1 000 Nm

TEKNIK VERILER / TECHNICAL DATA | TECHNISCHE DATEN / DATI TECNICI / DONNEES TECHNIQUES / DATOS TECNICAS

OUTPUT
iges MzmaX
(n1: 1400rpm)
(Nm) 3
@42 40X36 @28 - 942 Hydraulic
1001 3.56 ... 8.67 470 s 76 ! hotor
s
1002 126 ...585 660 o
Q] 9 PL
@50 40X36
DIN 5482 Motor gearboxes
1003 54.2 ...394.9 940
1004 337.4..3422.2 1340
OUTPUT
iges Mgmax
(n1: 1400rpm) 5
(Nm) 40X36 028 - 042 Hydraulic
DIN 5482 1"3/8 26 Motor
1002 10.4...19.8 570
1003 37.1..1716 800 250 40X36
DIN 5482 Motor
1004 131.8 ... 1487.2 1140
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PL 1 000 Nm DRIVE TECHNOLOGIES
Mc [kNm] Girig- Input - Antrieb - Entrata - Entrée - Entrada
Pt N1max )
|ges n2xh n2xh n2xh n2xh \ @
kW] i 10.000 | 20.000 | 50.000 | 100.000 EL - EML
' ' ' ' IEC (BS) EM-EP-ET
356 | 126 142 096 085
429 | 12 112 096 085 631 1% ggg o
PL 1001 12 2800 560 | 092 082 069 061 R 03 e
675 | 08 071 061 0.54 90 | 160 090 EML 1°3/8 Z6
867 | 052 0.46 039 035
126 | 12 142 096 085
552 | 12 112 096 0.85 63
199 | 12 112 096 085 71
240 126 112 096 0.85 80 ggg Etg ig
PL 1002 8 2800 289 | 126 112 096 085 90 03 EL o
34 | 092 082 069 061 100 o 12 76
378 | 092 082 069 061 12
156 | 081 071 061 054 132
585 | 081 071 061 0.54
542 | 126 112 096 085
653 | 126 112 096 085
708 | 126 112 096 085
787 | 12 112 096 085
853 | 126 112 096 0.85
1029 | 12 112 096 085 63
s | 126 112 096 085 71
1344 | 12 112 096 085 80 ggg o
PL 1003 5 2600 | 1620 | 126 112 096 085 90 03 e
726 | 12 112 096 085 100
090 EML 1"3/8 26
2080 | 126 112 096 085 12
M7 | 0w 062 069 061 132
2552 | 092 082 069 061
78 | 092 082 069 061
3075 | 081 071 061 054
276 | 092 062 069 061
349 | 081 071 061 0.54
374 | 126 1142 096 085
W57 | 126 112 096 085
3964 | 126 112 096 085
108 | 126 112 096 0.85
779 | 126 112 096 085
533 | 126 112 096 085
5760 | 126 112 096 085
6244 | 126 112 096 0.85
6943 | 126 112 096 085 63 050 ELC28
7526 | 126 112 096 085 71 063 ELC 42
PL 1004 1.5 B0 | gage | 126 112 096 085 80 075 EML 42
0072 | 126 112 096 085 90 090 EML 1"3/8 26
9663 | 126 112 096 085
10035 | 12 112 096 085
445 | 12 112 096 085
1854 | 092 082 069 061
1318.1 126 112 096 085
1288 | 09 082 069 061
16923 | 126 112 096 085
322 | 081 071 061 0.54
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®

DRIVE TECHNOLOGIES

PLB 1000 Nm

Mc [kNm] Girig- Input - Antrieb - Entrata - Entrée - Entrada
Pt N1max ) ‘
|ges n2xh n2xh n2xh n2xh \ @
kW] i 10.000 | 20.000 | 50.000 | 100.000 N4 EL - EML
' ' ' ' IEC (BS) EM- EP- ET
104 126 112 096 0.85 80 | 112 ELC28
126 1.26 112 096 085 ELC 42
PLB 1002 8 B0 | 454 0.92 082 069 061 188 132 EML 42
198 0.81 071 061 0.54 EML 1'3/8 Z6
371 1.26 112 096 0.85
7 126 112 0.9 0.85
53.9 16 112 096 0.85 %
58.4 126 112 096 0.85 2 EL 8 2
70.4 126 112 096 0.85 EL
PLB 1003 5 2800 849 1.26 112 096 0.85 I EML 42
92,0 092 0.82 069 061 i EML 1°3/8 Z6
110.9 092 082 069 061
1336 0.81 071 061 0.54
1716 081 071 061 0.54
1318 126 142 096 085
158.9 126 112 096 0.85
1916 1.26 112 0.9 0.85
2077 16 112 0.9 0.85
230.9 126 112 096 0.85
3017 126 112 096 0.85
397 1 126 112 096 0.85
3637 126 112 0.9 0.85
394.2 126 112 096 0.85 % Et 8 ig
PLB 1004 15 2800 | 4752 126 112 096 0.85 0 e
515.1 092 082 069 061
EML 1"3/8 26
572.8 126 112 0.9 0.85
610.1 126 112 096 0.85
735.4 126 112 096 0.85
7972 | 092 082 069 061
9609 | 0.9 0.82 069 061
1583 | 081 071 061 054
12338 | 092 0.82 069 061
14872 | 081 071 061 054

(ng x h =20.000)
_—

A
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PLIPLB 1 000 MS DRIVE TECHNOLOGIES
@ N, @ E
_J_ //,@\\ 40x36 DIN 5482
| N M6 N° 3x120°
16 i \ — Aksesuarlar @
ol = - / Nys= Accessories
s © T 9l g Zubehér
SRS S \ y g & I Accessori
30 ‘ | 5 Accessoires
|l<‘.‘_:.3>J —7 — Accesorios @ E
55_] || 105N
55 1 7165 e m
62 104
166 & '}
M1088  50.1Nm

PL 1000 MS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) /Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) /Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC160 E} ‘ Il

Lt z Lt z z aD
Lt
z
o
S
PL 1000 MS - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D’entree / Ejes De Entrada
ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
Lt Z L @d Lt Z L @d Lt Z L @ Lt Z L @d gd88-90
—
Lt L
z
K=l
.2
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DRIVE TECHNOLOGIES

PL/PLB 1000 MS

PL 1000 MS - Sonsuz Digslili Rediiktér Adaptorleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) | Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) | Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050
| h

PMRV/PRV 063

h

PMRV/PRV 075
| h

PMRV/PRV 090

]

050

PMRV/PRV~

063 075

IPM

=

A

PLB 1000 MS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 80

Lt Z @b A

IEC 90
Lt

z

oD A

IEC 100

z

226 | 66 | 250

@D A Lt

226

IEC 112

Z @D

66 | 250

all
I

B

103 |

A

ELC 28
Lt Z L ad A

EL C 42

Lt

Z L @ A

EML 42

Lt

z

L ad A

EML 1"3/8 Z6

Lt Z

L ad

EML

EML
42 1"3/18 26
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PLIPLB 1000 MC DRIVE TECHNOLOGIES
@ A 12x8x70 DIN 6885 ©)
M s b
‘ — 7 N e~
AN REER
/
SIS Q 4 M//
N A 10x8x50 DIN 6885 @
| 4
o ; 210.5N°8 S e
: 0165 Si ol _}_
89 104 8] =
193 & ‘ L3
M10 88  50.1Nm %8

PL 1000 MC - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC)/ Electric Motor Couplings (IEC) /Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) /Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC 160 E ‘ Il

Lt Z Lt Z Z @D

19 | 21
% | 25 |27 | 27| 28] 28| 3¢ ] - T
31 | 31 | 33 | 33| 3¢ |34 ] 40 -
37 [ 37 [ 39 3| -] -1-71-

S

PL 1000 MC - Girig Milleri / Input Shafts | Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D’entree / Ejes De Entrada

ELC28 ELC 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
r ZL @ Lt Z L @ Lt ZL @ Lt Z L @d @d‘sa-go
1001 KBS 168 198 198 ==
1002 [PAN) 216 246 246 Lr L
64|50 | 28 64|82 42 94|82 | 42 94 [106(1'3/8
1003 P01 264 294 294 ;
1004 [P 312 342 342

ad

WWW.pgr.com.tr
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PL/PLB 1000 MC

DRIVE TECHNOLOGIES
:

PL 1000 MC - Sonsuz Diglili Rediiktor Adaptorleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) | Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) / Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRVIPRV 050 PMRVIPRV 063 Lu
h I h gPM Ma G

PMRV/PRV 075 PMRV/PRV 090

I h I h W =
T )

PMRV/PRV~
063 075

PLB 1000 MC - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 112
Lt Z @D

IEC 100
Lr Z @D A

IEC 90
@b A Lt Z @b A

226 | 66 | 250

226 | 66 | 250

=

B[]
Ta—/—
ELC 28 ELC 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6 A
ad

A Lt Z L @A Lt Z L@A Lt Z L@ATL Z L ad

LT

/

EML EML W
42 1"3/8 26
|
o

.pgr.com.t
www.pgr.com.tr 307
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PLIPLB 1000 PS DRIVE TECHNOLOGIES
® o £
__ 40x36 DIN 5482
M6 N° 3x120°
16 J ) \ Aksesuarlar @
ol = © E E Accessories
X of < s} I5e) Zubehér
NSRS Q SE E.‘ Accessori
30 W 5.1 Accessoires @ E
HJ_:.L] N‘ﬁ Accesorios
55
55 14 @ H]
62 134
196 &> ‘
M10 88  50.1Nm | 319 |

PL 1000 PS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC)/ Electric Motor Couplings (IEC) /Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC 160 E ‘ Il

Lt Z Lt z Z @D
LT

PL 1000 PS - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen / Alberi Entrata | Arbres D’entree / Ejes De Entrada

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 26
Lr 2L @ Lt Z L @ Lt Z L @ Lt Z L @&d ®d88'90
VA—/—
Lt L
Z

—led

I
=
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®

PL/PLB 1000 PS

DRIVE TECHNOLOGIES

PL 1000 PS - Sonsuz Dislili Rediiktér Adaptorleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) / Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) / Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063 Lm
I h I h @PM Ma G

PMRV/PRV 075 PMRV/PRV 090

| h I h Ma —E}}

(z
N

=
N
&

!
cp

oPM |
2DM ‘ _0_5 |

PMRVIPRV~
063 075 090

PLB 1000 PS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 90 IEC 100 IEC 112 ? A ©
@b A Lt Z @ A Lt Z @ A Lt Z @D | 2D
= I

226 | 66 | 250

226 | 66 | 250

216 | 56 | 200

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6 <.—.>|
ad

ALt Z L @ A Lt Z L@ A Lt Z L @ AL Z L @

254/ 94 | 82 | 42 :i N
S

LT

WWW.pgr.com.tr W
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PLIPLB 1 000 PC DRIVE TECHNOLOGIES

@ A 12x8x70 DIN 6885 @

] o
oo _l
NERS }
85| =5 F S
SIPS [S) 82
— A 14x9x70 DIN 6885 @
L 6
55 14 ‘ or—t =
89 134 165 § g p— _}_
(]
223 & ‘ T [ 3%
M10 88  50.1Nm 82

PL 1000 PC - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

Lt Z Lt Z Z @D

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC 160 E] ‘ Il
Lt

PL 1000 PC - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D’entree / Ejes De Entrada

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
Lt Z L @d Lt Z L @d Lt Z L @d Lt Z L @d gd88-90
VA —
LT L
YA
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®

PL/PLB 1000 PC

DRIVE TECHNOLOGIES

PL 1000 PC - Sonsuz Dislili Rediiktér Adaptorleri (PMRV/PRV) | Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) / Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) | Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063 Lm |

| ] ] @OPM
I Ma G

%
-
S

A

| ] | h

V7%
PMRVIPRV 075 PMRVIPRV 090 = m Kio\

oPM |
2DM ‘ _0_5 |

PMRVIPRV~
063 075 090

PLB 1000 PC - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 112
Lt Z @D

IEC 100
Lr Z @b A

IEC 90
A Lt Z @D A

226 | 66 | 250

226 | 66 | 250

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6 A

ALt Z L @ AL Z L @ ALt Z L @ ALt Z L @ ad

209 4

-

EML EML "
42 1"3/18 26

LT

il
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PLIPLB 1000 F DRIVE TECHNOLOGIES
25,6
1
5 I
= Aksesuarlar
o=| ~ = Accessories
8ol g 1= g T - =
SRR ERE] ) Accessori =
Accessoires
j Accesorios
55 "o @105 N°8
7 104 165
1 SO ‘
MI0 88 50.1Nm

PL 1000 F - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC 160 E ‘ Il

Lt z Lt z Z @D
Lt
Z
o
S
PL 1000 F - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D’entree | Ejes De Entrada
ELC 28 ELC 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
Lt Z L @ Lt Z L @d Lt Z L @ Lt Z L @d @dss-go
Y — N
Lt L
4
K=l
Q

g

WWW.pgr.com.tr
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PL/PLB 1000 F

DRIVE TECHNOLOGIES

PL 1000 F - Sonsuz Diglili Rediiktér Adaptdrleri (PMRV/PRV) | Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) | Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRVIPRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) | Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063
| h | ]

2PM Ma G
2DM

PMRVIPRV 075 PMRVI/PRV 090 N %
I h I h \KQ

N
70
)

PMRVIPRV~
050 063 075 090

PLB 1000 F - Elektrik Motor Adaptérleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 112
Lt Z

IEC 100
Lt Z

226 | 66 | 250
2217 \ /
N
A

IEC 90
z

IEC 80
Lt Z @b A Lt

@D

2D A

oD A

=

B ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 26 A
ALt Z L @d AL Z L @d ALt Z L @d ALt Z L @d @d
1002 {¥E) _
1003 4
& P

1004

LT

EML EML ~

42 1"3/826
@d‘ 88-90 J
———
WWW.pgr.com.tr w
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PLIPLB 1 000 FS DRIVE TECHNOLOGIES
<ﬂ.>| _J
= I Aksesuarlar
3| S S = Accessories =
NIES Q 8 Zubehér @ D
! Accessori &=
Accessoires =
55 Accesorios
— ©
1 1 f S
| 300 min. 2
55 104 o165 <
159 —A
£ &)
M10 88  50.1Nm | 319 |
VA

PL 1000 FS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

Lt Z Lt Z Z @D

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC 160 E ‘ Il
L

- -

PL 1000 FS - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D’entree | Ejes De Entrada

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
Lt Z L @ Lt Z L @d Lt Z L @ Lt Z L @d @dgs.go
V—m—
LT L
z

@d

D
=~

WWW.pgr.com.tr
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DRIVE TECHNOLOGIES

PL/PLB 1000 FS

PL 1000 FS - Sonsuz Dislili Rediiktor Adaptorleri (PMRV/IPRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) | Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) | Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) | Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050
I h

PMRV/PRV 063
1 ]

PMRV/PRV 075
| h

PMRV/PRV 090
| ]

| _ooMm

2 ——I—-T

Ma G

@
&/

PMRV/PRV~
063 075

pesm=

PLB 1000 FS - Elektrik Motor Adaptéleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) /Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) /Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 80
Lt Z @D

oD A

IEC 100
Lt Z

Lt

oD A

226 | 66 | 250

IEC 112

oD

226 | 66 | 250

=

ELC 28

ALt Z L @&dA

179

EML 42 EML 1"3/8 Z6
L @d A Lt Z L @ ALt Z L @d

WWW.pgr.com.tr

L
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PLIPLB 1 000 CPC DRIVE TECHNOLOGIES

®

141 A12x8x70 DIN 6885
1.5 6 @

gl (AN ERY
7\

@42 h6e
M12

7186

218

82

125

A 10x8x50 DIN 6885 @

It
g

132 190

@38 h6
M12
|
|

20| 3] _Ja0] | 20 gtanca] [l =
| }

58

L3
4

M12 88 165 Nm

PL 1000 CPC - Elektrik Motor Adaptdrleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100 IEC 112 IEC 132 IEC 160 E ‘ Il

Lt z Lt z Z @D
- Z .|
Lf 8
PL 1000 CPC - Girig Milleri / Input Shafts | Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D’entree / Ejes De Entrada
ELC 28 ELC 42 EML 42 EML 1"3/8 26
Lt Z L @ Lt Z L @ Lt Z L @ Lt Z L @d @dgg.go
—
Lt L
Z
~f h o
EL EL EML ]
C42 42 JE —
M
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®

DRIVE TECHNOLOGIES

PL/PLB 1000 CPC

PL 1000 CPC - Sonsuz Dislili Rediiktor Adaptorleri (PMRV/PRV) | Worm Gearbox Adaptors (PMRVIPRV) | Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/IPRV) / Predisposizioni

Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) | Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) | Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063

Lm

| h | ]

PMRV/PRV 075 PMRV/PRV 090
| h | ]

Ma

PMRV/PRV~
063 075

PLB 1000 CPC - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 112
Lt Z

IEC 100
Lt Z

IEC 90
z

IEC 80
Lt Z @b A Lt

oD

oD A

oD A

226 | 66 | 250

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
ALt Z L @A Lt Z L @dA Lt Z L @d ALt Z L ad

(

LT

WWW.pgr.com.tr




®

DRIVE TECHNOLOGIES

PL 1000 + PKD DG B 0290
L
u1
Js2
AN
m 2q b i\ 7
L %fj 4 16
De2 g
== 0,
L C ) NEARNYG
a2
o o ®b2H7 14
° @d1 Y
= g |l T
== i L sl g “rrt
- o =
) s ° % ” o o &
N
—
S A 8 U 31 © o] 8

1

L
= =

f2

L]
@a2 @b2 Qe2
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DRIVE TECHNOLOGIES PLIPLB 1 000 Nm

AKSESUARLAR | ACCESSORIES / ZUBEHOR / ACCESSORI / ACCESSOIRES / ACCESORIOS

Pinyon / Pinion / Ritzel
YZ Pignoni / Pignon / Pifiones © %
DIN 5482
Cikis tipi Malzeme Kod
Output type Material Code
Abtriebs-version M Material Bestell-Nr.
— Versione Materiale Codice
ol © o Version Matiére Code
w - e ——— ._(3_5) Version Material Codigo
Q| S A M..-P.. 19| 20 |0.049| 65 | - |[6]205|845| 42 | 42 | - 38NiCrMo4 | 1071.200.042
— | M..-P.. 5 16 25 | 55 - | 6205 95 | 42 | 42 - 38NiCrMo4 | 1071.259.042
B M..-P.. 35| 23 0 40 |60.5(6[205|87.5| 42 | 42 | 60 38NiCrMo4 | 1071.291.042
D C
0 A
FF Sabitleme rondelasi / Stop bottom plate / Endscheibe / ® ﬁ
DIN 5482 f#.jé Fondello di arresto / Bouchon de fermeture / Tapon de detencién
== [
w8 2 s
[SIIS|PS [0}
SRS Q co
A = < ©
I NEEENE NES
B 8| §|x S
= Kod / Code
D o [ Bestell - Nr. / Codice
Q 5 95 Code / Codigo
: 1075.034.000
B S Spline kaplin / Splined bushing / Innenverzahnte Buchse / ® O KB Spline mil / Splined rod / AuRenverzahnte Welle / :
Boccola scanalata / Moyeu cannelé / Casquillo ranurado Barra scanalata / Arbre cannelé / Barra ranurada
DIN 5482 Malzeme / Material
= Material / Materiale -
o] o ol 3 Matiere / Material = | |
I 3 Sl g umcw o | | i
o
8% 98 B ! ]
3|z
) Kod / Code . Kod / Code
6 285 | 205 Bestell - Nr. / Codice Malzeme / Material UNI 39NiCrMo3 Bestell - Nr. / Codice
Code / Codigo Material / Materiale Sertlegmis ve tav\l/aenns]l(i {/l-i;;ﬁief%ed and tempered Code / Codigo
95 0171.100.076 Matiere / Material Bonificado / lrEgndurecidoetemperado 3071.179.042
FL Flans / Flange / Flansch @ % G A Konik siktirma / Shrink disc / Schrumpfscheibe / E
Flangia / Bride / Brida Giunto di attrito / Frette de serrage / Disco de contraccion o &
30.5
DIN54g2 L= n°6 9105
\ Maksimum moment
i Max. torque
. 9—o0 Max. Drehmoment
12 Nm Coppia max.
Couple max.
\\\ Momento méx.
2.2 kNm
w| = °:|c:’ 8 Q:ICI, ol Y
I g o X —- o] B &
SRS NS = o
= o -
Q 8
Kod / Code Kod / Code
6 285_1205 Bestell - Nr. / Codice Bestell - Nr. / Codice
55 Code / Codigo Code / Codigo
0171.102.025 5109.062.000
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RADYAL YUKLER (Fr)

i
i

Asagidaki grafikler istenilen noxh degerinin elde edilmesi
igin gerekli olan radyal yiikleri ve K faktorlerini gdstermek-
tedir.

Nei diagrammi seguenti sono riportati i carichi radiali e i
coefficienti K per rapportarli al valore nyxh desiderato.

CARICHI RADIALI (Fr)

@

The following curves show the radial loads and the K
factors to obtain the required n2xh value.

RADIAL LOADS (Fr)

@

Dans les diagrammes suivants sont indiqués les charges
radiales et les facteurs K de fagon & obtenir la valeur nyxh
désirée.

CHARGES RADIALES (Fr)

RADIALLAST (Fr)

In den nachstehenden Diagrammen ist die Radiallast un
der Koeffizient K dargestellt und kann mit dem
gewiinschten Wert nyxh verglichen werden.

®

En los siguientes diagramas se indican las cargas
radiales y los coefici- entes K para obtener el valor
requerido nyxh.

CARGAS RADIALES (Fr)
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(TR) EKSENEL YUKLER (Fa) (EN) AXIAL LOADS (Fa) DE] AXIALLAST (Fa)

Tabloda yer alan eksenel yiik degerleri, ¢ikis tipine ve
uygulamanin yiik yoniine gére degisir.

o

| valori dei carichi assiali indicati in tabella sono riferiti alle
versioni e alla direzione di applicazione del carico.

CARICHI ASSIALI (Fa)

9

The values of the axial loads in the table refer to the
output versions and load direction of application.

(FR) CHARGES AXIALES (Fa)

Les valeurs des charges axiales indiquées dans le
tableau se réféerent aux versions et a la direction
d'application de lacharge.

IN]

16000

18000

16000

18000

-—
—

Die dargestellten Werte der Axiallast basieren auf der
Version und der applizierten Lastrichtung.

(Es) CARGAS AXIALES (Fa)

Los valores de las cargas axiales indicados en la tabla se
refieren alas versiones y a la direccion de aplicacion de
la carga.

sk
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